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Per la vostra sicurezza, non modificare o manomettere l’apparecchio.
FontanaArte non si assume alcuna responsabilità per apparecchi modificati, per i quali decade 
la garanzia.

• Estrarre con cautela l’apparecchio dall’imballo.

• Per la pulizia dell’apparecchio usare un panno morbido asciutto. Non usare alcool o solventi.

è necessario conservarle.

• Non coprire l’apparecchio (con panni, foulard, etc.)

l’eventuale sostituzione delle fonti luminose.
• In caso sia necessario sostituire le fonti luminose, utilizzare i modelli indicati sulle istruzioni di 

asciutto a fonte luminosa spenta e dopo aver atteso che esse riprendano la temperatura ambiente.

sostituzione.

non dopo aver appurato la natura del difetto e se non restituiti tramite rivenditore autorizzato.

 comunitarie.

 Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchio indica che il prodotto è stato 

 alle norme europee EN di riferimento. 

 descrive la protezione che questi possiede contro la penetrazione di corpi solidi. La seconda 
 indica la protezione nei confronti dei liquidi. 

 principale, ma anche su misure supplementari di sicurezza quali il doppio isolamento o 
 l’isolamento rinforzato. Questi apparecchi non prevedono la messa a terra.
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ENFor your own safety, do not attempt to modify or repair the appliance.
FontanaArte assumes no responsibility for modified appliances. Any modification invalidates the 
warranty.

therefore necessary to conserve them.

• Do not cover the appliance (with cloths, scarves, etc.)

reach room temperature, after which it should be handled with a dry cloth.

by the user.

 out wheelie bin symbol marked on the appliance means that it was put on the market after 

shop where you purchased the product.

 

 of all parts, with no earth. 
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Pour votre sécurité, ne pas modifier et ne pas altérer l’appareil.
FontanaArte déclinera toute responsabilité et annulera toute forme de garantie si les appareils 
ont été modifiés.

• Déballer délicatement l’appareil.

• Pour nettoyer l’appareil, utiliser un chiffon doux et sec. N’utiliser ni alcool, ni solvants.

est donc nécessaire de conserver.

• Ne pas couvrir l’appareil (avec des chiffons, des foulards, etc.).
• Couper l’alimentation électrique avant d’effectuer toute opération quelle qu’elle soit sur l’appareil, y 
compris l’éventuel remplacement des sources lumineuses.

les nettoyer avec un chiffon sec après avoir éteint les sources lumineuses et avoir attendu qu’elles aient 
atteint la température ambiante.

nature du défaut n’est pas déterminée et si le remplacement n’est pas réalisé par un revendeur autorisé.

 symbole du conteneur rayé sur l’appareil indique que le produit a été mis sur le marché après 

 pour la santé, pouvant résulter d’une évacuation inappropriée, et permet de récupérer les 

 de fabrication. 

 Protection) suivi par deux chiffres caractéristiques. Le premier de ces deux chiffres décrit
 la protection que l’appareil possède contre la pénétration de corps solides. Le deuxième

  Remplacez en cas de casse.
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Zu Ihrer Sicherheit nehmen Sie keine Änderungen oder Manipulierungen am Gerät vor. 
FontanaArte haftet keinesfalls für modi�zierte Geräte, wobei für solche jeglicher Garantieanspruch 
verfällt.

Leuchtquellen.

 

 werden muss.

  Bei Bruch ersetzen.

DE

s



Para su seguridad, no modifique ni altere el aparato.
FontanaArte no asume responsabilidad alguna en relación con aparatos modificados, cuya 
garantía se extingue.

cambiar las fuentes de luz.

Respete la potencia máxima.

• El usuario no debe cambiar los LED de serie que vienen con los aparatos.

 forma diferenciada con respecto a los residuos domésticos. Eliminar separadamente este 

   
              Reemplazar en caso de rotura.
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DANMARK
. 

NEDERLANDS

NORGE



HRVATSKA

POLSKA
. 

ROMÄNIA



LIETUVA

SLOVENSKO
.

SLOVENIJA

LATVIA



PORTUGAL
. 

onde comprou o produto.

SUOMI
 mukaisesti. Laitteessa olevan rastitetun 

SVERIGE
. 



 

ECODESIGN:

Directive 2009/125/EC of the European Parliament and of the Council

for more info www.fontanaarte.com
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Utilizzando una moneta svitare le 4 viti
Using a coin unscrew the 4 screws
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DALI 1

DALI 2

Scollega i cavi
Unplug the cables

N

L
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Viti e tasselli non sono inclusi
Screws and fishers are not included
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DALI 1 (grigio - grey)

DALI 2 (grigio - grey)

Ri-collega i cavi
Re-plug the cables

N (blu - blue)
L (marrone - brown) 
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BLOCCO MOVIMENTO
MOVEMENT LOCK
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Se si vuole bloccare il 
movimento
--
If you don’t want the 
disk to move
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FontanaArte
Viale Monza 16
20845, Sovico MB 
+39 039 207 11
info@fontanaarte.com
www.fontanaarte.com
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